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ITALIANO paQ.1-17 
Congratulazioni per l'acquisto di questo frigorifero, realizzato con 
tecnologie all'avanguardia, che garantiscono un facile utilizzo nel rispetto 
della natura. 
Vi consigliamo un'attenta lettura di questa guida rapida e della scheda 
tecnica per familiarizzare con ii Vostro nuovo frigorifero. 

ENGLISH pg. 18-34 
Congratulations on purchasing this refrigerator , which has been 
designed using the latest technology for an easy-to-use, environmentally 
friendly appliance. 
We recommend you read this guide and the technical datasheet carefully 
to find out everything you need to know about your new purchase. 

ESPANOL pag. 35-51 
Gracias por haber adquirido este frigorifico de avanzada tecnologia, 
que garantiza un manejo facil y el maxima respeto al medic ambiente. 
Le aconsejamos que lea atentamente esta guia rapida y la ficha tecnica 
para familiarizarse con su nuevo frigorifico. 

FRAN(;AIS page 52-68 
Toutes nos felicitations pour avoir choisi ce refrigerateur, realise avec 
des technologies de pointe qui garantissent facilite d'emploi et respect 
de la l'environnement. 
Nous vous conseillons de lire attentivement ce guide ainsi que la fiche 
technique pour vous familiariser avec votre nouveau refrigerateur. 

DEUTSCH Seite 69-85 
Wir begluckwunschen Sie zum Kaul dieses Kuhlschranks, der unter 
Anwendung hochmoderner Technologien hergestellt wurde. Dadurch 
wird eine unkomplizierte Verwendung im Einklang mit der Umwelt 
gewiihrleistet. 
Wir empfehlen Ihnen, diese Schnellanleitung und die technischen Oaten 
aufmerksam durchzulesen, damit Sie mit lhrem neuen Kuhlschrank 
vertraut werden. 

PORTUGUES pag. 86-102 
Parabens par ter comprado este frigorifico, realizado corn tecnologia de 
vanguarda, que assegura uma utilizac,iio facil, e respeita o ambiente. 
Aconselhamos uma leitura cuidadosa deste guia rapido e da ficha tecnica 
para familiarizar-se corn o nova frigorifico. 

NEDERLANDS blz.103-119 
Wij feliciteren u met de aankoop van deze koelkast, vervaardigd met 
toepassing van geavanceerde technologieen, die een eenvoudig en 
milieuverantwoord gebruik garanderen. 
Wij raden u aan deze snelgids en de technische gegevens aandachtig 
door le lezen, om vertrouwd le raken met uw nieuwe koelkast. 

EMHNIKA OEA. 120-136 
LUVXOPl']T�PIO y1a Tl']V ayopa OUTOU TOU ljJUyEiou, TO orroio EXEi 
KQTQOKEUQOTEi µE TTPWTOTTOPIOKE� TEXVOAoyiE�, TTOU E�aacpaAi�ouv EUKOAI'] 
XP�OI'] KOi OEJ)aaµ6 TTPO� TO TTEp1!3aMov. l>mJ)aoTE TTpOOEKTIKO aur6 TOV 
yp�yopo o15riy6 KOi Tl']V KaprtAa TEXVIKWV OTOIXEiwv, y1a va E�OIKEIW9EiTE 
µE TO vto aa� ljJUyEiO. 

POLSKI str. 137-153 
Gratu lu jemy zakupu ch todz iark i ,  wykonanej  p rzy  uzyc iu  
najnowoczesniejszych technologii, kt6re gwarantujq tatwe funkcjonowanie 
w zgodzie z naturq. 
Zalecamy dokladnie przeczytac niniejszq instrukcj� i kart� technologicznq 
w celu blizszego zaznajomienia si� z Waszq nowq chtodziarkq. 

CESTINA str.154-170 
Dekujeme Varn, ze jste si zakoupili tuto chladnicku vyrobenou za pouzitf 
pokrokovych technologii, ktere zarucuji snadne pouzitf a jsou ohleduplne 
k prfrode. 
Doporucujeme Varn, abyste si pozorne precetli lento strucny navod i 
technicke udaje a dobre se seznamili s Vasf novou chladnickou. 

SLOVENCINA str.171-187 
l'.lakujeme Varn, ze ste si zakupili t1:.to chladnicku vyrobenu za 
pouzitia pokrokovych technol6gii, ktore zarucuju jednoduche pouzitie 
a su ohraduplne k prfrode. 
Odporucame Varn, aby ste si pozome precitali lento skrateny navod 
aj technicke udaje a dobre sa oboznamili s Vasou novou chladnickou. 

6bflrAPCKM CTp. 188-205 

no3,11paeneHM• 33 3aKynyeaH8T0 Ha T03M Xfla,QMflHMK, K0�T0 e npoeKrnpaH 
'-1pe3 np�maraHe Ha HaVI-HOBMTe TexHononrn 3a neceH 3a M3non3BaHe M 
8K0n0rW-f8H ype11. 
npenopb4B3M8 BM 11a np048T8T8 BHMM3T8flH0 Hacr0•Ll.l0T0 pbK0B0ACTB0 
� nMcra C T8XHM48CKMT8 A3HH�, 33 11a pa36epere B�4K0, K08T0 Tp•6ea 

,Qa 3HaeTe Ja HOBaTa CM noKYnKa. 









Questo elettrodomestico e marcato conformemente alla Direttiva Europea 

� 
2012/19/UE sui Rifiuti da Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). 

'""-' I RAEE contengono sia sostanze inquinanti (che possono avere un impatto negativo 
U sull'ambiente) sia materie prime (che possono essere riutilizzate). E' percio 

necessario sottoporre i RAEE ad apposite operazioni di trattamento, per rimuovere e 
smaltire in modo sicuro le sostanze inquinanti ed estrarre e riciclare le materie prime. 
Ogni cittadino pu6 giocare un ruolo decisivo nell'assicurare che i RAEE non diventino un problema 
ambientale; basta seguire qualche semplice regola: 

- i RAEE non vanno mai buttati nella spazzatura indifferenziata;

- i RAEE devono essere consegnati ai Centri di Raccolta (chiamati anche isole ecologiche, riciclerie,
piattaforme ecologiche ... ) allestiti dai Com uni o dalle Societa di igiene urbana; in molte localita
viene anche effettuato ii servizio di ritiro a domicilio dei RAEE ingombranti.

In molte nazioni, quando si acquista una nuova apparecchiatura, si puo consegnare ii RAEE al 
negoziante, che e tenuto a ritirarlo gratuitamente (ritiro "uno contro uno") a patto che ii nuovo 
apparecchio sia dello stesso tipo e svolga le stesse funzioni di quello reso. 

( Conformita ) 

Apponendo la marcatura ( € su questo prodotto, dichiariamo, sotto la nostra 
responsabilita, di ottemperare a tutti i requisiti relativi alla tutela di sicurezza, salute e 
ambiente previsti dalla legislazione europea in essere per questo prodotto. 

INSTALLAZIONE 

AWERTENZE: 
•Non installate l'apparecchio in luoghi umidi o bagnati, in quanto l'isolamento potrebbe
venir compromesso e dar luogo a perdite lnoltre, all'esterno dello stesso potrebbe accumularsi della
condensa• Non posizionate l'apparecchio in luoghi esterni o vicino a fonti di calore ne esporlo alla luce
solare diretta.
L'apparecchio funziona correttamente entro ii range di temperature ambiente indicate:
(Vedi targa dati del prodotto)
•Non posizionare contenitori con liquidi sopra l'apparecchio.
-temperata estesa (SN): «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una
temperatura ambiente compresa tra 10 °C e 32 °C»;
-Temperata (N): «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una temperatura
ambiente compresa tra 16 °C e 32 °C»;
-Subtropicale (ST): «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una temperatura
ambiente compresa tra 16 °C e 38 °C»;
-Tropicale (T): «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una temperatura
ambiente compresa tra 16 °C e 43 °C»;
• Attendere almeno 3 ore dalla collocazione in sede defi nitiva primadi mettere in funzione l'apparecchio.
1 Assicurarsi che lo spazio circostante al frigorifero sia suffi ciente perla ventilazione. L'illustrazione (fig.1)
mostra lo spazio minimo necessario per l'installazione del frigorifero.
Mantenendo uno spazio maggiore dal muro, ii frigorifero consuma un importo minore di energia elettrica.
L'utilizzo del frigorifero in uno spazio dalle dimensioni minori rispetto a quelle indicate nell'illustrazione
in basso (fig.1 ), potrebbe provocare un non corretto funzionamento, forti rumori e guasti.

Fig.1 
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